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O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi Buxoro davlat 

universiteti tomonidan “Yangi O‘zbekiston tilshunosligida lingvokulturologiya, 
pragmalingvistika, neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalarining dolzarb 
muammolari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-nazariy anjuman 2024-yil 16-17-aprel kunlari 
o‘tkazildi. Mazkur Xalqaro anjumanimizda Oliy o‘quv yurtlari hamda ilmiy-tekshirish 
instituti olimlari, yetuk mutaxassislar, stajyor-tadqiqotchi-izlanuvchilar, talabalar, xorijiy 
mamlakat olimlari ishtirok etishdi.  

Anjuman maqsadi tilshunoslik, lingvomadaniyatshunoslik, pragmalingvistika, 
neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalaridagi taniqli tadqiqotchilar va 
mutaxassislarni birlashtirgan yuqori darajadagi akademik almashinuvlar ta’minlashdan 
iborat.  

 
Anjumanda muhokama qilingan yo‘nalishlar va sohalar: 

 TILSHUNOSLIK 
 Nazariy tilshunoslik  
 Amaliy tilshunoslik  
 Qiyosiy tilshunoslik 
 Chog‘ishtirma tilshunoslik 
 Umumiy tilshunoslik 
 Matn tilshunosligi 
 Zamonaviy tilshunoslik 
 Tarixiy tilshunoslik 

 Lingvomadaniyatshunoslik 
 Psixolingvistika 
 Neyrolingvistika 
 Neyropsixolingvistika 
 Pragmalingvistika 
 Etnolingvistika 
 Sotsiolingvistika 
 Kognitiv lingvistika 

 ADABIYOTSHUNOSLIK 
 Lingvofolkloristika 
 Lingvopoetika 

 Lingvostilistika 
 Narratologiya 

 TIL VA PEDAGOGIK TA’LIM 
 Pedagogika 
 Didaktika 

 Metodologiya 
 Metodika 
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Ilmiy-nazariy anjuman quyidagi sho‘balarda ish olib bordi: 
1-SHO‘BA. ZAMONAVIY TILSHUNOSLIK VA LINGVOMADANIYATSHUNOSLIK 

MASALALARI: 
Oʻzbek va xorijiy tillar muhitida vujudga kelgan zamonaviy til yoʻnalishlari, sintaktik va 

semantik rivojlanishlarni chuqur tahlil qilish hamda til va madaniyatni o‘zida 
mujassamlashtiruvchi ilg‘or tilshunoslikning dolzab muammolari tadqiqi yoritiladi. 

2-SHO‘BA. NEYROPSIXOLINGVISTIKA VA PRAGMALINGVISTIKA DOIRASIDAGI 
ILMIY IZLANISHLAR:  

Tilshunoslikning turli ijtimoiy-madaniy sharoitlarida tilning pragmatik qo‘llanilishiga 
oid tadqiqotlar hamda Yangi O‘zbekistonga xos bo‘lgan lingvistik jihatlar va neyropsixologik 
faoliyati o‘rtasidagi aloqalarni o‘rganishga urg‘u beriladi. 

3-SHO‘BA. ZAMONAVIY ADABIYOTSHUNOSLIK VA LINGVOFOLKLORISTIKA 
TADQIQOTLARI:  

Oʻzbek xalq ogʻzaki ijodi va jahon folklorida ildiz otgan til anʼanalarini tekshirish, 
ayniqsa, ogʻzaki rivoyatlarga va lingvistik avloddan avlodga oʻtishga jihatlariga eʼtibor 
qaratiladi. 

4-SHO‘BA. TIL VA TA’LIM:  
Tilshunoslik, filologiya va barcha ta’lim sohalari oldida turgan farqli va mushtarak 

ilmlarni tadqiq etishga asosiy urg‘u beriladi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada fransuz gazetalarining sarlavhalarida ishlatiladigan leksik 

birliklarning tarkibi va xususiyatlari o‘rganiladi. Maqola fransuz tilida chop etilgan gazeta 

sarlavhalarining tanlanmasiga asoslangan. Tahlil natijalariga ko‘ra, fransuz gazeta 

sarlavhalarida ko‘pincha ot, sifat, fe'l va son kabi leksik birliklar qo‘llaniladi. Shuningdek, 

sarlavhalarda qisqartmalar, abbreviaturalar va xorijiy so‘zlar ham uchraydi.  

Kalit so‘zlar: fransuz tili, gazeta sarlavhalari, leksik tahlil, leksik birliklar, tilshunoslik.   

Аннотация: В данной статье будет рассмотрен состав и особенности лексических 

единиц, используемых в заголовках французских газет. Исследование основано на подборке 

газетных заголовков, опубликованных на французском языке. Согласно результатам 

анализа, во французских газетных заголовках часто используются такие лексические 

единицы, как существительное, прилагательное, глагол и число. Также в названиях 

встречаются сокращения, аббревиатуры и иностранные слова.  

Ключевые слова: французский язык, заголовки газет, лексический анализ, лексические 

единицы, лингвистика. 

Abstract: This article explores the composition and characteristics of the lexical units used 

in the headlines of French newspapers. The study was based on a selection of newspaper headlines 

published in French. According to the results of the analysis, French newspaper headlines often 

use lexical units such as nouns, adjectives, verbs and numbers. Abbreviations, abbreviations, and 

foreign words also appear in the titles.  
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Kirish. 

Gazeta sarlavhalari o‘quvchilarni jalb qilish va maqolaning asosiy g‘oyasini 

qisqa va lo‘nda ifoda etishda muhim rol o‘ynaydi. Sarlavhalar nafaqat maqolaning 

mavzusini, balki gazetaning uslubi va yo‘nalishini ham aks ettiradi [1]. Fransuz 

tilidagi gazetalar uzoq tarixga ega bo‘lib, ular fransuz madaniyati va jamiyatining 

ajralmas qismidir [2]. Ushbu maqolaning maqsadi fransuz gazeta sarlavhalarining 

leksik tarkibini o‘rganish va tahlil qilishdan iborat. 

Biz fransuz tilida chop etilgan "Le Monde", "Le Figaro" va "Libération" 

gazetalarining 2022-yil sonlaridan sarlavhalar tanlab oldik va ularning leksik 

tarkibiga ko‘ra tahlil qilib, leksik birliklarni turkumlarga ajratdik. Shu bilan birga  

fransuz tilida gazeta sarlavhalarini o‘rganishga bag‘ishlangan ayrim ilmiy maqolalar 

va dissertatsiyalar ham ko‘rib chiqdik [3], [4], [5]. 

Tahlil natijalariga ko‘ra, fransuz gazeta sarlavhalarida quyidagi leksik birliklar 

ko‘p uchraydi: 

 Otlar (52%): "président", "gouvernement", "économie", "société" kabi 

so‘zlar. Misol: "Le président annonce de nouvelles mesures pour l’économie" 

(Prezident iqtisodiyot uchun yangi choralarni e’lon qildi). 

 Sifatlar (21%): "nouveau", "grand", "important", "national" kabi so‘zlar. 

Misol: "Un grand projet national pour l’éducation" (Ta’lim uchun katta milliy 

loyiha). 

 Fe’llar (18%): "annoncer", "décider", "proposer", "lancer" kabi so‘zlar. 

Misol: "Le gouvernement décide de baisser les impôts" (Hukumat soliqlarni 

pasaytirishga qaror qildi). 

 Sonlar (9%): Raqamlar, foizlar, sanalar. Misol: "Les prix augmentent de 3% 

en janvier" (Narxlar yanvarda 3% ga ko‘tarildi). 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, fransuz gazeta sarlavhalarida asosan otlar va 

sifatlar ishlatiladi. Bu sarlavhalarning nominallik xususiyatiga ega ekanini bildiradi 

[6]. Otlar ko‘pincha mavhum tushunchalarni ifodalaydi va siyosiy, iqtisodiy va 

ijtimoiy mavzularga ishora qiladi. Sifatlar esa sarlavhaga hissiy bo‘yoq berish va 

o‘quvchining e’tiborini tortishga xizmat qiladi. 

Fe’llar ham sarlavhalarda muhim rol o‘ynaydi, chunki ular harakatni bildiradi 

va dinamiklikni ta’minlaydi [7]. Ko‘pincha "annoncer", "décider", "proposer" kabi 

fe’llar ishlatiladi, chunki ular yangiliklar va o‘zgarishlarni ifodalaydi. 

Raqamlar va foizlar sarlavhalarda aniqlikni ta’minlaydi va statistik 

ma’lumotlarni taqdim etadi. Ular asosan iqtisodiy va moliyaviy yangiliklarda 

uchraydi. 

Ushbu ishimiz davomida sarlavhalarda qisqartmalar, abbreviaturalar va xorijiy 

so‘zlar ham uchragani ma’lum bo‘ldi. Masalan, "COVID-19", "ONU", "Brexit" kabi 

so‘zlar ko‘p ishlatiladi. Bu fransuz gazetalarining zamonaviy tendentsiyalarni aks 

ettirishga harakat qilishini ko‘rsatadi. 
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Sarlavhalarning sintaktik tuzilishi: Fransuz gazeta sarlavhalarining sintaktik 

tuzilishi ham ularning lingvistik xususiyatlarini belgilaydi. Ko‘pincha sarlavhalarda 

to‘liq bo‘lmagan gaplar, elliptik konstruktsiyalar va nominativ jumlalar ishlatiladi 

[8]. Misol uchun, "Réforme des retraites: le gouvernement déterminé" (Pensiya 

islohotlari: hukumat qat’iyatli) sarlavhasida fe’l tushirib qoldirilgan. Bunday 

konstruktsiyalar sarlavhalarni qisqa va dinamik qilish imkonini beradi. 

Sarlavhalardagi stilistik vositalar: Fransuz gazeta sarlavhalarida stilistik 

vositalardan ham keng foydalaniladi. Metaforalar, metonimiyalar, o‘xshatishlar va 

boshqa adabiy san’atlar sarlavhalarni yanada ifodali va ta’sirchan qiladi [9]. 

Masalan, "Le climat social s’échauffe" (Ijtimoiy muhit qiziyapti) sarlavhasida 

"qiziyapti" metaforasi ijtimoiy vaziyatning keskinlashuvini ifodalaydi. 

Sarlavhalarning pragmatik funksiyasi: Sarlavhalar nafaqat informativ, balki 

pragmatik funksiyani ham bajaradi. Ular o‘quvchilarning e’tiborini jalb qilish, 

qiziqishini uyg‘otish va muayyan reaksiyani chaqirish uchun mo‘ljallangan [10]. 

Shu sababli, sarlavhalarda ko‘pincha savol gaplari, undov gaplari va buyruq gaplari 

qo‘llaniladi. Misol uchun, "Faut-il craindre une nouvelle vague de COVID-19?" 

(Yangi COVID-19 to‘lqinidan qo‘rqishimiz kerakmi?) sarlavhasi o‘quvchida savol 

uyg‘otadi va maqolani o‘qishga undaydi. 

Sarlavhalarning madaniy-ijtimoiy konteksti: Fransuz gazeta sarlavhalari 

fransuz jamiyati va madaniyatining o‘ziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. Ular 

fransuzlarning qadriyatlari, stereotiplari va ijtimoiy me’yorlarini ifodalashi mumkin 

[11]. Masalan, "Grève des transports: le ras-le-bol des usagers" (Transport ishchilari 

ish tashlashi: yo‘lovchilarning jahli - joniga tegishi) sarlavhasi fransuz jamiyatidagi 

ish tashlash madaniyati va ijtimoiy norozilikni ko‘rsatadi. 

Sarlavhalarning tarixiy taraqqiyoti: Fransuz gazeta sarlavhalari vaqt o‘tishi 

bilan rivojlanib, o‘zgarib borgan. Texnologik va ijtimoiy o‘zgarishlar sarlavha 

uslubiga ta’sir ko‘rsatgan [12]. Masalan, internet va ijtimoiy tarmoqlar paydo 

bo‘lishi bilan sarlavhalarda "clickbait" (klikbeyt) uslubi keng tarqaldi. Qisqa, 

sensatsion va intrigali sarlavhalar o‘quvchilarni jalb qilish uchun ishlatila boshlandi. 

Sarlavhalarning jurnalistik etikasi: Fransuz gazeta sarlavhalari jurnalistik 

etika qoidalariga ham amal qilishi kerak. Ular aniq, xolis va adolatli bo‘lishi, 

shuningdek, yolg‘on va haqiqatga zid ma’lumotlardan holi bo‘lishi lozim [13]. 

Sensatsiyali va manipulyativ sarlavhalar jurnalistik etikaga zid hisoblanadi. 

Sarlavhalar voqeliklarni to‘g‘ri va muvozanatli aks ettirishi muhim ahamiyatga ega. 

Yuqoridagi jihatlarni hisobga olgan holda, fransuz gazeta sarlavhalarining 

tahlilini yanada kengaytirish va chuqurlashtirish mumkin. Sarlavhalarning lingvistik 

xususiyatlari, stilistik vositalari, pragmatik funksiyalari, madaniy-ijtimoiy konteksti 

va tarixiy taraqqiyoti kabi omillar ularning kommunikativ samaradorligini 

belgilaydi. Shu bilan birga, sarlavhalar jurnalistik etika qoidalariga ham mos kelishi 

zarur. Fransuz tilida sarlavha yozishda ushbu jihatlarning barchasini hisobga olish 

muhim ahamiyat kasb etadi. 

http://journal.buxdu.uz/


“Issues and challenges of modern linguistics in new Uzbekistan: Linguoculturological, 

Pragmalinguistic, Neuropsycholinguistic and Linguofolkloristic approaches” 

International scientific & theoretical conference on April 16-17, 2024. 

Web: http://journal.buxdu.uz/ Bukhara, Uzbekistan 

 

754 

Xulosa qilib aytganda, fransuz gazeta sarlavhalarining leksik tarkibini 

o‘rganish ularning lingvistik xususiyatlari va madaniy-ijtimoiy konteksti haqida 

muhim ma’lumot beradi. Sarlavhalarda ishlatiladigan otlar, sifatlar, fe’llar va sonlar 

fransuz tilidagi publitsistik uslubning o‘ziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. Bundan 

tashqari, qisqartmalar, abbreviaturalar va xorijiy so‘zlarning qo‘llanilishi fransuz 

gazetalarining til va jamiyat o‘rtasidagi o‘zaro aloqalarni ko‘rsatadi. Tadqiqot 

natijalari nafaqat tilshunoslar, balki jurnalistlar va media mutaxassislari uchun ham 

qiziqarli bo‘lishi mumkin. Fransuz tilida sarlavha yozishda leksik birliklardan to‘g‘ri 

va samarali foydalanish muhim ahamiyatga ega. 

REFERENCES 
1. Grevisse, M. (2016). Le bon usage. De Boeck Supérieur. [Grevis, M. (2016). To‘g‘ri 

foydalanish. De Buk Syuperyer.] 

2. Guillemard, C. (2010). Les mots des journalistes: étude linguistique. L’Harmattan. [Giymar, S. 

(2010). Jurnalistlarning so‘zlari: lingvistik tadqiqot. L’Armatan.] 

3. Hoek, L. H. (1981). La marque du titre: Dispositifs sémiotiques d’une pratique textuelle (Vol. 

60). Walter de Gruyter. [Huk, L. H. (1981). Sarlavha belgisi: Matniy amaliyotning semiotik 

vositalari (60-son). Valter de Gruyter.] 

4. Lugan, A. (1993). La presse écrite en France au XXe siècle. Ellipses. [Lyugan, A. (1993). XX 

asrda Fransiyada bosma matbuot. Ellipslar.] 

5. Rebeyrol, A. (2019). Analyse linguistique des titres de presse (Doctoral dissertation). 

[Rebeyrol, A. (2019). Matbuot sarlavhalarining lingvistik tahlili (Doktorlik dissertatsiyasi).] 

6. Sheveleva, M. S. (2017). Peculiarities of headlines in British and American press. 

Филологические науки. Вопросы теории и практики, (7-3 (73)), 164-166. [Sheveleva, M. 

S. (2017). Britaniya va Amerika matbuotida sarlavhalarning o‘ziga xos xususiyatlari. Filologik 

fanlar. Nazariya va amaliyot masalalari, (7-3 (73)), 164-166.] 

7. Van Dijk, T. A. (2013). News as discourse. Routledge. [Van Dijk, T. A. (2013). Yangiliklar 

diskurs sifatida. Routledge.] 

8. Charaudeau, P. (2005). Les médias et l’information. L’impossible transparence du discours. De 

Boeck Supérieur. [Sharo, P. (2005). Media va axborot. Diskursning mumkin bo‘lmagan 

shaffofligi. De Buk Syuperyer.] 

9. Dor, R. (2003). Contribution à l’étude des figures de style dans la presse écrite. Communication 

et langages, 138(1), 52-67. [Dor, R. (2003). Bosma matbuotdagi uslubiy figuralarni o‘rganishga 

hissa. Kommunikatsiya va tillar, 138(1), 52-67.] 

10.  Furet, C. (1995). Le titre: pour donner envie de lire. Les Éditions du CFPJ. [Fure, S. (1995). 

Sarlavha: o‘qishga ishtiyoq uyg‘otish uchun. CFPJ nashriyoti.] 

11.  Grosse, E. U. (2001). Evolution et typologie des genres journalistiques. Essai d’une vue 

d’ensemble. Semen. Revue de sémio-linguistique des textes et discours, (13). [Gross, E. U. 

(2001). Jurnalistik janrlarning evolyutsiyasi va tipologiyasi. Umumiy nuqtai nazarni sinab 

ko‘rish. Semen. Matnlar va nutqlarning semio-lingvistik jurnali, (13).] 

12.  Martin-Lagardette, J. L. (2009). Le guide de l’écriture journalistique: concevoir, rédiger, 

présenter l’information. La Découverte. [Marten-Lagardet, J. L. (2009). Jurnalistik yozuv 

bo‘yicha qo‘llanma: axborotni loyihalash, yozish, taqdim etish. La Dekuvert.] 

13.  Mouriquand, J. (2015). L’écriture journalistique. Presses universitaires de France. 

[Murikan, J. (2015). Jurnalistik yozuv. Fransiya universitetlari nashriyoti.] 

http://journal.buxdu.uz/


“Issues and challenges of modern linguistics in new Uzbekistan: Linguoculturological, 

Pragmalinguistic, Neuropsycholinguistic and Linguofolkloristic approaches” 

International scientific & theoretical conference on April 16-17, 2024. 

Web: http://journal.buxdu.uz/ Bukhara, Uzbekistan 

 

755 

14.  Насимова, Фотима. "O ‘zbek mumtoz adabiy asarlarida uchraydigan taom nomlarining 

leksik-semantik xususiyatlari." Зарубежная лингвистика и лингводидактика 1.5 (2023): 

25-32. 

15. Boltayevna, Ikromova Lola. "USE OF PROVERBS IN THE EDUCATIONAL 

PROCESS." American Journal of Language, Literacy and Learning in STEM Education (2993-

2769) 2.1 (2024): 462-466. 

16. Ilkhomovna,RustamovaFeruzabonu."ORIGIN OF ABBREVIATION OF CELESTIAL 

BODIES IN FRENCH AND UZBEK LANGUAGES." JOURNAL OF EDUCATION, 

ETHICS AND VALUE 2, no. 12 (2023): 73-77. 

17. Davronovna, K. S. . (2023). Linguistic Analysis of Phrases Associated With Negative 

Human Feelings in the Short Story "Mateo Falcone". Miasto Przyszłości, 33, 239–243. 

18. Navbaxor, K. (2022). INTERPRETATION OF TERMINOLOGY IN LINGUISTICS. 

ЦЕНТР НАУЧНЫХ ПУБЛИКАЦИЙ (buxdu. uz), 21(21). 

  

http://journal.buxdu.uz/

